
Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

1 609 92A E5D (2025.09) T / 19

ro Instrucțiuni originale

1 609 92A E5D

Professional
GLH 18V-60



2 |

Română . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pagina 5

1 609 92A E5D | (16.09.2025) Bosch Power Tools



| 3

(2)

(4)

(3)

(5)

(6)

(7)

(8)

(9)

(1)

Bosch Power Tools 1 609 92A E5D | (16.09.2025)



4 |

A

B

(1)

(10)

(11)

(12)

(13)

(1)

(10)

(12)

(13)

1 609 92A E5D | (16.09.2025) Bosch Power Tools



Română | 5

Română
Instrucţiuni de siguranţă
Instrucţiuni generale de siguranţă pentru scule
electrice

AVERTIS-
MENT

Citiţi toate avertizările,
instrucţiunile, ilustraţiile şi
specificaţiile puse la dispoziţie

împreună cu această sculă electrică.  Nerespectarea
instrucţiunilor menţionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu şi/sau vătămări corporale grave.
Păstraţi toate indicaţiile de avertizare şi instrucţiunile în
vederea utilizărilor viitoare.
Termenul "sculă electrică" folosit în indicaţiile de avertizare
se referă la sculele electrice alimentate de la reţea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fără
cablu de alimentare).

Siguranţa la locul de muncă
u Menţineţi‑vă sectorul de lucru curat şi bine iluminat.

Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

u Nu lucraţi cu sculele electrice în mediu cu pericol de
explozie, în care există lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice generează scântei care pot
aprinde praful sau vaporii.

u Nu permiteţi accesul copiilor şi al spectatorilor în
timpul utilizării sculei electrice.  Dacă vă este distrasă
atenţia puteţi pierde controlul.

Siguranţă electrică
u Feriţi sculele electrice de ploaie sau umezeală. 

Pătrunderea apei într‑o sculă electrică măreşte riscul de
electrocutare.

Siguranţa persoanelor
u Fiţi atenţi, aveţi grijă de ceea ce faceţi şi procedaţi

raţional atunci când lucraţi cu o sculă electrică.  Nu
folosiţi scula electrică atunci când sunteţi obosiţi sau
vă aflaţi sub influenţa drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatenţie în timpul
utilizării sculelor electrice poate duce la răniri grave.

u Purtaţi echipament personal de protecţie.  Purtaţi
întoteauna ochelari de protecţie.  Purtarea
echipamentului personal de protecţie, ca masca pentru
praf, încălţăminte de siguranţă antiderapantă, casca de
protecţie sau protecţia auditivă, în funcţie de tipul şi
utilizarea sculei electrice, diminuează riscul rănirilor.

u Evitaţi o punere în funcţiune involuntară.  Înainte de a
introduce ştecherul în priză şi/sau de a introduce
acumulatorul în scula electrică, de a o ridica sau de a o
transporta, asiguraţi‑vă că aceasta este oprită.  Dacă
atunci când transportaţi scula electrică ţineţi degetul pe
întrerupător sau dacă porniţi scula electrică înainte de a o
racorda la reţeaua de curent, puteţi provoca accidente.

u Înainte de pornirea sculei electrice îndepărtaţi cleştii
de reglare sau cheile fixe din aceasta.  O cheie sau un
cleşte ataşat la o componentă rotativă a sculei electrice
poate provoca răniri.

u Nu vă întindeţi pentru a lucra cu scula electrică. 
Menţineţi-vă întotdeauna stabilitatea şi echilibrul. 
Astfel veţi putea controla mai bine scula electrică în
situaţii neaşteptate.

u Purtaţi îmbrăcăminte adecvată.  Nu purtaţi
îmbrăcăminte largă sau podoabe.  Feriţi părul şi
îmbrăcămintea de piesele aflate în mişcare.
Îmbrăcămintea largă, părul lung sau podoabele pot fi
prinse în piesele aflate în mişcare.

u Dacă pot fi montate echipamente de aspirare şi
colectare a prafului, asiguraţi‑vă că acestea sunt
racordate şi folosite în mod corect.  Folosirea unei
instalaţii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluării cu praf.

u Nu vă lăsaţi amăgiţi de uşurinţa în operare dobândită
în urma folosirii frecvente a sculelor electrice şi nu
ignoraţi principiile de siguranţă ale acestora.
Neglijenţa poate provoca, într-o fracţiune de secundă,
vătămări corporale grave.

Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
u Nu suprasolicitaţi scula electrică.  Folosiţi pentru

executarea lucrării dv. scula electrică destinată acelui
scop.  Cu scula electrică potrivită lucraţi mai bine şi mai
sigur în domeniul de putere indicat.

u Nu folosiţi scula electrică dacă aceasta are
întrerupătorul defect.  O sculă electrică, care nu mai
poate fi pornită sau oprită, este periculoasă şi trebuie
reparată.

u Scoateţi ştecherul afară din priză şi/sau îndepărtaţi
acumulatorul dacă este detaşabil, înainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrică. Această măsură de prevedere împiedică
pornirea involuntară a sculei electrice.

u Păstraţi sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor şi nu lăsaţi să lucreze cu scula electrică
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instrucţiuni.  Sculele
electrice devin periculoase atunci când sunt folosite de
persoane lipsite de experienţă.

u Întreţineţi sculele electrice şi accesoriile acestora. 
Verificaţi alinierea corespunzătoare, controlaţi dacă,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blochează, sau dacă există piese rupte sau deteriorate
care să afecteze funcţionarea sculei electrice.  Înainte
de utilizare daţi la reparat o sculă electrică
defectăpiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost întreţinerea necorespunzătoare a sculelor electrice.

u Menţineţi bine dispozitivele de tăiere bine ascuţite şi
curate.  Dispozitivele de tăiere întreţinute cu grijă, cu
tăişuri ascuţite se înţepenesc în mai mică măsură şi pot fi
conduse mai uşor.
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u Folosiţi scula electrică, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instrucţiuni, ţinând
cont de condiţiile de lucru şi de activitatea care
trebuie desfăşurată.  Folosirea sculelor electrice în alt
scop decât pentru utilizările prevăzute, poate duce la
situaţii periculoase.

u Menţineţi mânerele şi zonele de prindere uscate,
curate şi feriţi-le de ulei şi unsoare.  Mânerele şi zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea şi controlul
sigur al sculei electrice în situaţii neaşteptate.

Manevrarea şi utilizarea atentă a sculelor electrice cu
acumulator
u Încărcaţi acumulatorii numai în încărcătoarele

recomandate de producător.  Dacă un încărcător
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
încărcarea altor tipuri de acumulator decât cele prevăzute
pentru el, există pericol de incendiu.

u Folosiţi numai acumulatori special destinaţi sculelor
electrice respective.  Utilizarea altor acumulatori poate
duce la răniri şi pericol de incendiu.

u Feriţi acumulatorii nefolosiţi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, şuruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca şuntarea bornelor.  Un
scurtcircuit între bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

u În cazul utilizării greşite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitaţi contactul cu acesta. În cazul
contactului accidental cu acesta, clătiţi cu apă zona
afectată. În cazul contactului lichidului cu ochii,
consultaţi de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritaţii ale pielii sau arsuri.

u Nu folosiţi un acumulator sau o sculă electrică cu
acumulator deteriorat sau modificat.  Acumulatorii
deterioraţi sau modificaţi pot avea un comportament
imprevizibil care să ducă la incendiu, explozie sau să
genereze risc de vătămări corporale.

u Nu expuneţi acumulatorul sau scula electrică la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130 °C poate duce la explozii.

u Respectaţi toate instrucţiunile de încărcare şi nu
reîncărcaţi acumulatorul sau scula electrică cu
acumulator la temperaturi situate în afara domeniului
de temperaturi specificat în instrucţiuni. Încărcarea
incorectă sau la temperaturi situate în afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului şi mări riscul de incendiu.

Întreţinere
u Încredinţaţi scula electrică pentru reparare

personalului de specialitate, calificat în acest scop,
repararea făcându‑se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veţi fi siguri că este menţinută siguranţa
sculei electrice.

u Nu întreţineţi niciodată acumulatori deterioraţi. 
Întreţinerea acumulatorilor ar trebui efectuată numai de
către producător sau de către furnizori de service
autorizaţi de acesta.

Instrucţiuni privind siguranţa pentru ştanţa
hidraulică pentru găuri, cu acumulator

AVERTISMENT!

Purtaţi ochelari de protecţie.

Nu introdu niciodată mâinile în zona de lucru
a capului sculei, cu excepţia cazului în care
este asigurată oprirea acesteia în condiţii de
siguranţă. Oprirea în condiţii de siguranţă a

sculei electrice este asigurată numai atunci când ştanţa
pentru găuri este deschisă complet, iar acumulatorul este
extras.
u Operarea sculei electrice poate fi efectuată numai de

personal de specialitate calificat, cu vârsta de peste
16 ani. Astfel, reduci riscul de rănire a persoanelor.

u Operarea sculei electrice poate fi efectuată numai de
o singură persoană. Informează celelalte persoane
aflate în zona periculoasă a sculei electrice. Astfel,
reduci riscul de rănire a persoanelor.

u Utilizează scula electrică numai atunci când capul
sculei este vizibil şi numai după ce te poţi asigura că
nu ţi-ai introdus membrele în zona periculoasă. Astfel,
eviţi rănirile.

u Dacă, în timpul lucrului, apare un pericol pentru
oameni sau pentru maşină, opreşte scula electrică
eliberând butonul de pornire/oprire.

u În situaţii de urgenţă şi înainte de efectuarea oricăror
intervenţii la scula electrică, poţi aduce scula electrică
în poziţia iniţială prin intermediul returului mecanic.
Opreşte scula electrică şi depresurizeaz-o înainte de a
o lăsa din mână sau după încheierea lucrului. Pentru a
depresuriza scula electrică, acţionează butonul de
resetare.

u Utilizează scula electrică exclusiv prin ghidare
manuală. Butonul de pornire/oprire şi butonul de
resetare trebuie să fie la îndemână, astfel încât să
poată fi acţionate în caz de urgenţă.

u Este interzisă utilizarea sculei electrice în stare
staţionară. Aceasta nu trebuie să fie aşezată pe podea
pentru a fi utilizată, şi nici nu trebuie să fie fixată într-
un dispozitiv de strângere.

u Înainte de începerea lucrului, asigură-te că în zona de
lucru nu există piese aflate sub tensiune. Dacă în
apropiere există piese aflate sub tensiune, ia măsuri
de protecţie corespunzătoare. Scula electrică nu este
adecvată pentru efectuarea de lucrări la piesele aflate sub
tensiune.

u Scoate acumulatorul înainte de a introduce matriţa
pentru ştanţare. Această măsură preventivă împiedică
pornirea accidentală a sculei electrice.

u Nu utiliza scula electrică în medii explozive.
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u Nu deschide scula electrică. În caz contrar, funcţionarea
în condiţii de siguranţă nu mai este garantată, iar dreptul
la garanţie va fi anulat.

u Pentru a evita supraîncălzirea sculei electrice, nu o
utiliza mai mult de 15 minute în regimul de
funcţionare continuă. Scula electrică nu este concepută
pentru a funcţiona continuu.

u Nu atinge capul de ştanţare decât după ce acesta s-a
răcit. Capul de ştanţare se poate înfierbânta puternic în
cazul utilizării îndelungate.

u În cazul lucrărilor efectuate la înălţime, asigură scula
electrică cu dispozitive corespunzătoare de protecţie
împotriva căderii şi asigură-te că sub zona de lucru nu
staţionează persoane. În cazul lucrărilor efectuate
deasupra capului, poartă cască de protecţie. Astfel pot
fi evitate prejudiciile materiale şi vătămarea în cazul unei
căderi accidentale a sculei electrice.

u Dacă se constată pierderi de ulei, scula electrică
trebuie returnată producătorului.

u Evită contactul cu uleiul hidraulic scurs. În cazul
contactului cu pielea, spală temeinic cu apă şi săpun
zona afectată. În cazul contactului cu ochii, spală
imediat ochii cu apă din abundenţă timp de cel puţin
10 minute. Contactul cu uleiul hidraulic poate duce la
iritaţii şi reacţii alergice.

u Extrage acumulatorul numai după ce scula electrică a
fost oprită în siguranţă.

u În cazul deteriorării sau utilizării necorespunzătoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiţi bine încăperea şi
solicitaţi asistenţă medicală dacă starea dumneavoastră
de sănătate se înrăutăţeşte. Vaporii pot irita căile
respiratorii.

u Nu modifica şi nu deschide acumulatorul. Există
pericolul de scurtcircuit.

u În urma contactului cu obiecte ascuţite ca de exemplu
cuie sau şurubelniţe sau prin acţiunea unor forţe
exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern în urma căruia
acumulatorul să se aprindă, să scoată fum, să explodeze
sau să se supraîncălzească.

u Utilizează acumulatorul numai la produsele
producătorului. Numai astfel acumulatorul va fi protejat
împotriva unei suprasolicitări periculoase.

Feriţi acumulatorul de căldură, de
asemenea, de exemplu, de radiaţii solare
continue, foc, murdărie, apă şi umezeală. În
caz contrar, există pericolul de explozie şi
scurtcircuit.

AVERTISMENT

Nu lăsa bateria rotundă la îndemâna
copiilor. Bateriile rotunde sunt
periculoase.

u Bateriile rotunde nu trebuie să fie niciodată înghiţite
sau introduse în alte orificii ale corpului. Dacă există
suspiciunea că bateria rotundă a fost înghiţită sau a
fost introdusă într-un alt orificiu al corpului, consultă
imediat un medic. Înghiţirea unei baterii rotunde poate
duce în interval de 2 ore la arsuri interne grave şi la deces.

Descrierea produsului şi a
performanțelor sale

Citiţi toate indicaţiile şi instrucţiunile de
siguranţă. Nerespectarea instrucţiunilor şi
indicaţiilor de siguranţă poate provoca
electrocutare, incendiu şi/sau răniri grave.

Ţineţi seama de ilustraţiile din partea anterioară a
instrucţiunilor de folosire.

Utilizarea conform scopului destinat
Scula electrică este destinată ştanţării găurilor în tablă din
metal.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se referă la schiţa
sculei electrice de la pagina grafică.

(1) Cap de ştanţare
(2) Buton de resetare
(3) Indicator de stare
(4) Port USB
(5) Acumulatora)

(6) Buton de deblocare a acumulatoruluia)

(7) Lampă de lucru
(8) Mâner (suprafaţă izolată de prindere)
(9) Tastă de pornire/oprire

(10) Bolţ de tracţiune
(11) Bucşă de distanţare
(12) Matriţăa)

(13) Ştanţăa)

a) Acest accesoriu nu este inclus în setul de livrare standard.

Date tehnice
Ştanţă hidraulică pentru găuri, cu
acumulator

GLH 18V‑60

Cod de identificare 3 601 JP0 2..
Tensiune nominală V 18
Forţă max. de presare kN 60
Grosimea max. a foii de tablă
– Oţel mm 3
– Oţel inoxidabil mm 2,5
Domeniu de rotaţie al capului de
ştanţare

° 360
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Ştanţă hidraulică pentru găuri, cu
acumulator

GLH 18V‑60

Port standard USB pentru scula
electrică

USB 2.0

Cablu USB pentru transmiterea
datelor (uzual)

USB Type‑C®A)

GreutateB) kg 2,2
Temperatură ambientală
recomandată în timpul încărcării

°C 0 … +35

Temperatură ambientală admisă
în timpul funcţionăriiC)

°C −10 … +50

Temperatură ambientală admisă
pe perioada depozitării

°C −20 … +50

Acumulatori compatibili GBA18V…
GBA 18V…

ProCORE18V…
EXPERT18V…

EXBA18V…
CORE18V…

Încărcătoare recomandate GAL18…
GAL 18…
GAL 36…

GAL12V/18…
GAL 12V/18…

GAX 18…
EXAL18…

A) USB Type‑C® şi USB‑C® sunt mărci comerciale ale USB
Implementers Forum.

B) Fără acumulator (pentru greutatea acumulatorului, accesează
www.bosch-professional.com)

C) performanţe limitate la temperaturi < 0 °C
Valorile pot varia în funcţie de produs şi sunt supuse condiţiilor de
utilizare, precum şi condiţiilor de mediu. Pentru informaţii
suplimentare, accesează www.bosch-professional.com/wac.

Informaţii privind zgomotul/vibraţiile
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 62841‑1.
Nivelul evaluat A al nivelului de presiune sonoră a sculei
electrice este în mod normal mai mic de 70 dB(A). Nivelul de
zgomot în timpul lucrului poate depăşi valorile specificate.
Purtaţi căşti antifonice!
Valorile vibraţiilor ah (vibraţii continue), pF (vibraţii de impact
repetate) şi incertitudinea K au fost determinate
conform EN 62841‑1.
ah = 0,4 m/s2 (K = 0,5 m/s2), pF = 82 m/s2 (K = 9 m/s2)
Nivelul vibraţiilor şi nivelul zgomotelor emise specificate în
prezentele instrucţiuni au fost măsurate conform unei
proceduri de măsurare standardizate şi pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
şi pentru evaluarea provizorie a vibraţiilor şi zgomotului
emis.
Nivelul specificat al vibraţiilor şi al zgomotului emis se referă
la cele mai frecvente utilizări ale sculei electrice. În
eventualitatea în care scula electrică este utilizată pentru
alte aplicaţii, împreună cu alte accesorii decât cele indicate

sau nu, beneficiază de o întreţinere satisfăcătoare, nivelul
vibraţiilor şi nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibraţiile şi zgomotul de-a lungul întregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exactă a vibraţiilor şi a zgomotului ar trebui
luate în calcul şi intervalele de timp în care scula electrică
este deconectată sau funcţionează, dar nu este folosită
efectiv. Această metodă de calcul ar putea duce la reducerea
considerabilă a zgomotului pe întreg intervalul de lucru.
Stabiliţi măsuri de siguranţă suplimentare pentru protejarea
utilizatorului împotriva efectului vibraţiilor, ca de exemplu:
întreţinerea sculei electrice şi a accesoriilor, menţinerea
căldurii mâinilor, organizarea proceselor de muncă.

Acumulator
Sculă electrică cu acumulator Bosch achiziţionată chiar şi
fără acumulator. Dacă în pachetul de livrare al sculei tale
electrice este inclus un acumulator, îl poţi scoate pe acesta
din ambalaj.

Încărcarea acumulatorului
u Folosiţi numai încărcătoarele menţionate în datele

tehnice. Numai aceste încărcătoare sunt adaptate la
acumulatorul cu tehnologie litiu‑ion montat în scula
dumneavoastră electrică.

Observaţie: Acumulatorii litiu-ion sunt livraţi în stare parţial
încărcată, conform reglementărilor internaţionale privind
transportul. Pentru a asigura funcţionarea la capacitate
maximă a acumulatorului, încarcă complet acumulatorul
înainte de prima utilizare.

Introducerea acumulatorului
Introdu acumulatorul încărcat în adaptorul pentru
acumulator până când acesta se fixează.

Extragerea acumulatorului
Pentru extragerea acumulatorului, apasă tasta de deblocare
şi extrage acumulatorul. Nu forţa.
Acumulatorul este prevăzut cu 2 trepte de blocare, care au
rolul de a preveni căderea acumulatorului din scula electrică
în cazul apăsării involuntare a tastei de deblocare
a acumulatorului. Atât timp cât acumulatorul se află în
interiorul sculei electrice, acesta este menţinut în poziţie
prin forţa elastică a unui arc.

Indicatorul stării de încărcare a acumulatorului
Observaţie: Nu orice tip de acumulator dispune de un
indicator al nivelului de încărcare.
LED-urile verzi ale indicatorului stării de încărcare a
acumulatorului indică starea de încărcare a acumulatorului.
Din considerente legate de siguranţă, verificarea stării de
încărcare este posibilă numai cu scula electrică oprită.
Pentru indicarea stării de încărcare, apasă tasta  sau .
Acest lucru este posibil şi când acumulatorul nu este montat
pe scula electrică.
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Dacă, după apăsarea tastei pentru indicarea stării de
încărcare, nu se aprinde niciun LED, înseamnă că
acumulatorul este defect şi trebuie înlocuit.
Tip de acumulator GBA 18V... | GBA18V...

LED Capacitate
Aprindere continuă de 3 ori în verde 60–100%
Aprindere continuă de 2 ori în verde 30–60%
Aprindere continuă o dată în verde 5–30%
Aprindere intermitentă o dată în verde 0–5%

Tip de acumulator ProCORE18V… | EXPERT18V… |
EXBA18V… | CORE18V…

LED Capacitate
Aprindere continuă de 5 ori în verde 80–100%
Aprindere continuă de 4 ori în verde 60–80%
Aprindere continuă de 3 ori în verde 40–60%
Aprindere continuă de 2 ori în verde 20–40%
Aprindere continuă o dată în verde 5–20%
Aprindere intermitentă o dată în verde 0–5%

Detectarea riscului de defectare a
acumulatorului
EXPERT18V… | EXBA18V…
LED-urile indicatorului de încărcare a acumulatorului pot
indica, pe lângă nivelul de încărcare al acumulatorului, şi
riscul de defectare a acumulatorului.
Pentru a activa funcţia, menţine apăsată, timp de 3 secunde,
tasta pentru indicarea nivelului de încărcare  . Procesul de
analiză a acumulatorului este semnalat prin aprinderea
indicatorului de încărcare a acumulatorului. Rezultatul este
indicat de indicatorul de încărcare a acumulatorului.

1 LED: Acumulatorul comportă un risc înalt de
defectare. Puterea şi durata de funcţionare ar

putea fi deja reduse. Este recomandat să înlocuieşti
acumulatorul.

5 LED-uri: Acumulatorul are o stare optimă şi
comportă un risc redus de defectare.

Atenţie: Evaluarea riscului de defectare a acumulatorului
funcţionează în două etape şi oferă o evaluare simplificată a
stării acumulatorului. Conform evaluării efectuate,
acumulatorul are o stare optimă sau există un risc mare de
defectare a acestuia. Starea de funcţionare a acumulatorului
nu este afişată în procente.

Indicaţii privind manevrarea optimă a
acumulatorului
Protejaţi acumulatorul împotriva umezelii şi apei.
Depozitaţi acumulatorul numai la temperaturi cuprinse între
−20 °C şi 50 °C. Nu lăsaţi acumulatorul în autovehicul, de
exemplu, pe timpul verii.
Ocazional curăţaţi fantele de ventilaţie ale acumulatorului
utilizând o pensulă moale, curată şi uscată.
Un timp de funcţionare considerabil redus după încărcare
indică faptul că acumulatorul s‑a uzat şi trebuie înlocuit.
Respectaţi instrucţiunile privind eliminarea.

Montarea
u Înainte de efectuarea oricăror lucrări la scula electrică

(de exemplu, întreţinere, înlocuirea accesoriului,
curăţare etc.), scoate acumulatorul din scula
electrică. În cazul acţionării involuntare a comutatorului
de pornire/oprire, există pericolul de rănire.

Montarea sculei de ştanţare
(consultă imaginile A−B)
Alege piesele care trebuie montate corespunzător
dimensiunii găurii ştanţate dorite. Sculele de ştanţare sunt
prevăzute pentru foi de tablă din oţel cu grosimea de până la
3 mm şi pentru foi de tablă din oţel inoxidabil cu grosimea de
până la 2,5 mm.
Informaţii referitoare la sculele de ştanţare
recomandate Bosch pot fi găsite şi pe site-ul web
www.bosch-pt.com sau pe o etichetă adezivă din XL‑BOXX-
ul sculei electrice.

Dimensiune Număr de comandă
set matriţă + ştanţă

Utilizare cu bolţul de
tracţiune

(număr de comandă)

bucşă de distanţare
aferentă

(număr de comandă)

Bucşă de distanţare
necesară

M16 2 608 001 157

(1 607 000 FL9) (1 607 000 FV9)

●
M20 2 608 001 158 ●
M25 2 608 001 159 ●
M32 2 608 001 160

(1 607 000 FM0) (1 607 000 FM1)

●
M40 2 608 001 161 −
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Dimensiune Număr de comandă
set matriţă + ştanţă

Utilizare cu bolţul de
tracţiune

(număr de comandă)

bucşă de distanţare
aferentă

(număr de comandă)

Bucşă de distanţare
necesară

PG9 2 608 001 162

(1 607 000 FL9) (1 607 000 FV9)

●
PG11 2 608 001 163 ●
PG13 2 608 001 164 ●
PG16 2 608 001 165 ●
PG21 2 608 001 166 ●
PG29 2 608 001 167

(1 607 000 FM0) (1 607 000 FM1)

−
PG36 2 608 001 168 −

Asigură-te că bolţul de tracţiune, bucşa de distanţare,
matriţa şi ştanţa sunt curate şi în stare tehnică impecabilă.
Gresează uşor filetul bolţului de tracţiune (10) (tub cu
vaselină: 1 615 430 010). Înşurubează bolţul de
tracţiune (10) în capul de ştanţare (1).
Aşază bucşa de distanţare corespunzătoare (11), iar apoi
matriţa (12) pe bolţul de tracţiune.
Observaţie: În cazul unor dimensiuni mai mici ale filetului,
trebuie să fie utilizată în mod obligatoriu (corespunzător
specificaţiilor din tabel) bucşa de distanţare (11). Însă
utilizarea acesteia este recomandată şi în cazul unor
dimensiuni mai mari ale filetului, deoarece prin intermediul
bucşei de distanţare este scurtată distanţa de lucru şi, astfel,
durata procesului de ştanţare.

Funcţionarea
Pregătirea ştanţării şi procesul de ştanţare
u Introdu acumulatorul în scula electrică imediat înainte

de pornirea procesului de ştanţare. Dacă butonul de
pornire/oprire (9) este apăsat involuntar, de exemplu, în
timpul pregătirii ştanţării, există pericolul de rănire.

u Nu utiliza scula electrică fără scula de ştanţare
montată sau fără tablă între matriţă şi ştanţă.

u Pentru a evita supraîncălzirea sculei electrice, nu o
utiliza mai mult de 15 minute în regimul de
funcţionare continuă.

Pregătirea ştanţării:
– Execută o gaură în foaia de tablă, care să fie cu

aproximativ 0,5 mm mai mare decât diametrul bolţului de
tracţiune montat (10) (de exemplu, cu un burghiu în
trepte).

– Introdu bolţul de tracţiune prin gaura executată în
prealabil. Roteşte, respectiv pivotează capul de
ştanţare (1) astfel încât matriţa (12) să fie aşezată pe
tablă în poziţie orizontală.

– Înşurubează ştanţa (13) corespunzătoare matriţei care
trebuie montată pe bolţul de tracţiune astfel încât să se
aşeze exercitând o presiune uşoară pe tablă.

Procesul de ştanţare:
– Introdu acumulatorul în scula electrică.
– Pentru conectarea şi pornirea procesului de ştanţare,

apasă butonul de pornire/oprire (9) şi menţine-l apăsat.
Lampa de lucru (7) se aprinde.

– Dacă scula electrică a detectat o ştanţare completă, bolţul
de tracţiune (10) se retrage împreună cu ştanţa (13), iar
motorul se opreşte automat. Eliberează butonul de
pornire/oprire (9). Lampa de lucru se stinge automat
după aproximativ 10 s.

Încheierea manuală a procesului de ştanţare:
– Pentru a încheia prematur procesul de ştanţare,

eliberează butonul de pornire/oprire (9) în timpul
procesului de ştanţare. Procesul de ştanţare se opreşte.

– Dacă procesul de ştanţare este oprit prematur sau dacă
bolţul de tracţiune (10) nu revine automat după
încheierea procesului de ştanţare, apasă butonul de
resetare (2). Menţine apăsat butonul de resetare, până
când bolţul de tracţiune revine în poziţia iniţială.

Extrage acumulatorul din scula electrică. Deşurubează
ştanţa (13) de pe bolţul de tracţiune şi îndepărtează
resturile rezultate în urma procesului de ştanţare din
matriţă (12).
Dacă indicatorul de stare (3) se aprinde în verde la sfârşitul
procesului de ştanţare, înseamnă că a fost atinsă presiunea
maximă şi a fost detectată o ştanţare completă. Dacă
procesul de ştanţare nu a fost finalizat cu succes, indicatorul
de stare se aprinde în roşu.

Modul de repaus şi protecţia la repornire
Din considerente legate de siguranţă, scula electrică este
comutată în modul de repaus în următoarele cazuri:
– dacă nu este utilizată după mai mult de 5 min de la

introducerea acumulatorului sau de la ultimul proces de
ştanţare,

– dacă butonul de pornire/oprire (9) este apăsat în timpul
introducerii acumulatorului (ca protecţie la repornire).

În acest caz, apasă o dată scurt butonul de pornire/
oprire (9), pentru a activa scula electrică. Apoi porneşte
procesul de ştanţare ca de obicei.
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Indicatoarele de stare

Culoare indicator de
stare (3)

Semnificaţie Remediere

După introducerea acumulatorului/ieşirea din modul de repaus:
Verde (3 s) Sculă electrică pregătită pentru utilizare −
Galben (3 s) Până la sfârşitul intervalului de întreţinere

au rămas mai puţin de 1000 de cicluri de
lucru.

Planifică efectuarea lucrărilor de întreţinere la un
centru de service autorizat Bosch.

Roşu (3 s) Acumulatorul este prea descărcat pentru a
putea fi efectuat procesul de ştanţare

Încărcarea/Înlocuirea acumulatorului

Temperatura acumulatorului şi/sau a
sculei electrice se află în afara intervalului
temperaturilor de funcţionare

Lasă acumulatorul şi scula electrică să se stabilizeze

După finalizarea procesului de ştanţare/În timpul funcţionării:
Verde (3 s) Proces de ştanţare finalizat cu succes −
Galben (aprindere
continuă)

Intervalul de întreţinere de
20000 de cicluri de lucru a fost depăşit

Expediază scula electrică în vederea efectuării de
lucrări de întreţinere la un centru de service
autorizat Bosch.

Roşu (3 s) nu a fost efectuată o ştanţare completă,
există o eroare internă la scula electrică
sau scula electrică se află în afara
intervalului temperaturilor de funcţionare

1. Reporneşte procesul de ştanţare
2. Extrage şi reintrodu acumulatorul
3. Lasă scula electrică să se stabilizeze
4. Dacă aceste măsuri nu sunt de ajutor,

contactează un centru de service
autorizat Bosch.

Mesajele de eroare exacte pot fi accesate şi prin intermediul
Read-Out Software Bosch.

Citirea rezultatelor de lucru cu Read-Out
Software de la Bosch
La fiecare proces de lucru, scula electrică memorează date
precum presiunea şi timpul de lucru. Pentru a citi aceste
date, ai nevoie de Read-Out Software Bosch, care poate fi
descărcat gratuit de pe site-ul web
www.bosch-professional.com. Instalează software-ul şi
urmează instrucţiunile de instalare. În cadrul software-ului
poţi vizualiza, de asemenea, câte cicluri de lucru au mai
rămas până la următorul interval de întreţinere.
Pentru a transfera înregistrările în protocol, deschide
capacul portului USB (4) şi conectează scula electrică la PC
prin intermediul unui cablu USB Type‑C®. Pentru a accesa
înregistrările în protocol, în scula electrică trebuie să fie
introdus un acumulator.

Întreţinere şi service
Întreţinere şi curăţare
u Înainte de efectuarea oricăror lucrări la scula electrică

(de exemplu, întreţinere, înlocuirea accesoriului,
curăţare etc.), scoate acumulatorul din scula
electrică. În cazul acţionării involuntare a comutatorului
de pornire/oprire, există pericolul de rănire.

u Pentru a putea lucra bine şi în siguranță, menţineţi
curate scula electrică şi fantele de aerisire ale
acesteia.

Menţine uscată scula electrică. Şterge murdăria de pe
aceasta numai cu o lavetă umedă.
Depozitează şi transportă scula electrică numai în XL‑BOXX.
Pentru a asigura funcţionarea sculei electrice pe o perioadă
cât mai lungă posibil, întreţinerea acesteia trebuie efectuată
după 20000 cicluri de lucru sau, cel mai târziu, după 4 ani.
La depăşirea a 20000 de cicluri de lucru, indicatorul de
stare (3) se aprinde continuu în galben.
Expediază scula electrică în vederea efectuării de lucrări de
întreţinere la un centru de service autorizat Bosch.
Observaţie: Dacă intervalul de întreţinere nu este respectat,
dreptul la garanţie va fi anulat.
Nu ascuţi lamele ştanţei (13). Înlocuieşte cu regularitate
ştanţele tocite, pentru a menţine o performanţă optimă de
ştanţare.

Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi
consultanţă clienţi
România
Tel.: +40 21 405 7541
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb, te rugăm
să specifici neapărat numărul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe plăcuţa cu date tehnice a produsului.
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Eliminare
Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile şi ambalajele
trebuie predate la un centru de reciclare ecologică.
Scula electrică conţine uleiuri şi vaselină. Elimină scula
electrică conform legilor şi directivelor aflate în vigoare.

Nu aruncaţi sculele electrice şi acumulatorii/
bateriile în gunoiul menajer!

Numai pentru ţările UE:
Aparatele electrice şi electronice sau acumulatorii uzaţi/
bateriile uzate care nu mai pot utilizaţi/utilizate trebuie
colectaţi/colectate separat şi eliminaţi/eliminate în mod
ecologic. Utilizează sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorectă poate fi nocivă pentru mediu şi
sănătate din cauza eliminării de substanţe periculoase.
Bateriile rotunde integrate pot fi extrase numai de personal
de specialitate, în scopul eliminării acestora.

1 609 92A E5D | (16.09.2025) Bosch Power Tools



| 13

1 615 430 010

1 607 000 FV91 607 000 FL9

1 607 000 FM11 607 000 FM0

1 607 000 FW0
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Legal Information and Licenses
Apache-2.0 
cmsis_device_g0, v1.4.3
Copyright © 2018−2021 STMicroelectronics
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
or implied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

CMSIS-FreeRTOS, v10.3.1
Copyright © 2013−2020 Arm Limited.
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
or implied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

License Text
Apache License 
Version 2.0, January 2004 
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION
1. Definitions.
"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.
"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.
"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.
"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.
"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).
"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.
2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and
(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and
(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. 
You may add Your own attribution notices within Derivative Works that
You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from
the Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License. You may add Your own copyright
statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole,
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provided Your use, reproduction, and distribution of the Work
otherwise complies with the conditions stated in this License.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.
9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.
END OF TERMS AND CONDITIONS

CMSIS 5, 5.7.0
Apache License
Version 2.0, January 2004 
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION
Definitions.
"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.
"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.
"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.
"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).
"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.
"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.
Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.
Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and
(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and
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(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License.
You may add Your own attribution notices within Derivative Works that
You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from
the Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License. You may add Your own copyright
statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole,
provided Your use, reproduction, and distribution of the Work
otherwise complies with the conditions stated in this License.
Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether
in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed
to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages,
including any direct, indirect, special, incidental, or consequential
damages of any character arising as a result of this License or out of the
use or inability to use the Work (including but not limited to damages for
loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any
and all other commercial damages or losses), even if such Contributor
has been advised of the possibility of such damages.
Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the
Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge
a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in
accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and on
Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.
END OF TERMS AND CONDITIONS

MIT 
FreeRTOS-Kernel, V10.3.1-kernel-only
Copyright © 2020 Amazon.com, Inc. or its affiliates. All Rights
Reserved.
Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a
copy of this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal in the Software without restriction, including

without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:
– The above copyright notice and this permission notice shall be inclu-

ded in all copies or substantial portions of the Software.
THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

espressif/esp-at at, v2.3.0.0_esp32c3 
ESPRESSIF MIT License
Copyright © 2018 <ESPRESSIF SYSTEMS (SHANGHAI) PTE LTD>
Permission is hereby granted for use on all ESPRESSIF SYSTEMS
products, in which case, it is free of charge, to any person obtaining a
copy of this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal in the Software without restriction, including
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:
– The above copyright notice and this permission notice shall be inclu-

ded in all copies or substantial portions of the Software.
THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

BSD 3-Clause 
stm32g0xx_hal_driver, v1.4.5
Copyright 2018 STMicroelectronics. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of the copyright holder nor the names of its contri-
butors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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BSD 3-Clause 
stm32cubeg0_hal_driver, 1.4.6
Copyright 2018 STMicroelectronics. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of the copyright holder nor the names of its contri-
butors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Google C++ Mocking Framework, release-1.1.0
Copyright 2008, Google Inc. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of Google Inc. nor the names of its contributors
may be used to endorse or promote products derived from this soft-
ware without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Google C++ Testing Framework, release-1.1.0
Copyright 2008, Google Inc. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of Google Inc. nor the names of its contributors
may be used to endorse or promote products derived from this soft-
ware without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

zlib License 
nanopb, 0.3.9.2 (commit
5acd3778741e948a9271cf34777a3ef6aa46b7d7)
Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>
This software is provided 'as-is', without any express or implied
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages
arising from the use of this software.
Permission is granted to anyone to use this software for any purpose,
including commercial applications, and to alter it and redistribute it
freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must
not claim that you wrote the original software. If you use this
software in a product, an acknowledgment in the product
documentation would be appreciated but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must
not be misrepresented as being the original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source
distribution.

Warranty Disclaimer
This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".

Software License Agreement (SLA) 
STM32Cube USB Device Library, V2.11.2
SLA0044 Rev5/February 2018
Software license agreement
ULTIMATE LIBERTY SOFTWARE LICENSE AGREEMENT
BY INSTALLING, COPYING, DOWNLOADING, ACCESSING OR
OTHERWISE USING THIS SOFTWARE OR ANY PART THEREOF (AND
THE RELATED DOCUMENTATION) FROM STMICROELECTRONICS
INTERNATIONAL N.V, SWISS BRANCH AND/OR ITS AFFILIATED
COMPANIES (STMICROELECTRONICS), THE RECIPIENT, ON BEHALF
OF HIMSELF OR HERSELF, OR ON BEHALF OF ANY ENTITY BY WHICH
SUCH RECIPIENT IS EMPLOYED AND/OR ENGAGED AGREES TO BE
BOUND BY THIS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT.
Under STMicroelectronics’ intellectual property rights, the
redistribution, reproduction and use in source and binary forms of the
software or any part thereof, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:

1. Redistribution of source code (modified or not) must retain any
copyright notice, this list of conditions and the disclaimer set forth
below as items 10 and 11.

2. Redistributions in binary form, except as embedded into
microcontroller or microprocessor device manufactured by or for
STMicroelectronics or a software update for such device, must
reproduce any copyright notice provided with the binary code, this
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list of conditions, and the disclaimer set forth below as items 10
and 11, in documentation and/or other materials provided with
the distribution.

3. Neither the name of STMicroelectronics nor the names of other
contributors to this software may be used to endorse or promote
products derived from this software or part thereof without
specific written permission.

4. This software or any part thereof, including modifications and/or
derivative works of this software, must be used and execute solely
and exclusively on or in combination with a microcontroller or
microprocessor device manufactured by or for
STMicroelectronics.

5. No use, reproduction or redistribution of this software partially or
totally may be done in any manner that would subject this software
to any Open Source Terms. “Open Source Terms” shall mean any
open source license which requires as part of distribution of
software that the source code of such software is distributed
therewith or otherwise made available, or open source license that
substantially complies with the Open Source definition specified at
www.opensource.org and any other comparable open source
license such as for example GNU General Public License (GPL),
Eclipse Public License (EPL), Apache Software License, BSD
license or MIT license.

6. STMicroelectronics has no obligation to provide any maintenance,
support or updates for the software.

7. The software is and will remain the exclusive property of
STMicroelectronics and its licensors. The recipient will not take
any action that jeopardizes STMicroelectronics and its licensors'
proprietary rights or acquire any rights in the software, except the
limited rights specified hereunder.

8. The recipient shall comply with all applicable laws and regulations
affecting the use of the software or any part thereof including any
applicable export control law or regulation.

9. Redistribution and use of this software or any part thereof other
than as permitted under this license is void and will automatically
terminate your rights under this license.

10. THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY STMICROELECTRONICS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS, IMPLIED OR
STATUTORY WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD
PARTY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, WHICH ARE
DISCLAIMED TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW. IN
NO EVENT SHALL STMICROELECTRONICS OR CONTRIBUTORS BE
LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY
OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

11. EXCEPT AS EXPRESSLY PERMITTED HEREUNDER, NO LICENSE
OR OTHER RIGHTS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, ARE
GRANTED UNDER ANY PATENT OR OTHER INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS OF STMICROELECTRONICS OR ANY THIRD
PARTY.
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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